
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1117/2006 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 20ής Ιουλίου 2006

σχετικά με την πληρωμή της πριμοδότησης σφαγής βοοειδών και των πρόσθετων ενισχύσεων στο πλαίσιο
κτηνιατρικών μέτρων που επιτάσσουν τη σφαγή των ζώων στις Κάτω Χώρες

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 του Συμβουλίου, της
17ης Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τομέα
του βοείου κρέατος (1), και ιδίως το άρθρο 50 δεύτερη περίπτωση,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις Κάτω Χώρες, στο πλαίσιο της εκδηλωθείσας το 2001
επιζωοτίας αφθώδους πυρετού και της σπογγώδους εγκεφα-
λοπάθειας των βοοειδών στη διάρκεια των ετών 2000 έως
2003, ορισμένος αριθμός βοοειδών οδηγήθηκαν στα σφα-
γεία προς σφαγή.

(2) Η χορήγηση της πριμοδότησης για σφαγή, η οποία προβλε-
πόταν στο άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1254/1999, και των συναφών πρόσθετων ενισχύσεων, οι
οποίες προβλέπονταν στο άρθρο 14 του εν λόγω κανονι-
σμού, για τα ζώα που σφάζονται σε σφαγείο, ανεστάλη από
τις ολλανδικές αρχές. Οι παραγωγοί που διατηρούσαν τα
ζώα αυτά θα μπορούσαν πάντως να είχαν λάβει τις άμεσες
αυτές ενισχύσεις εφόσον πληρούντο οι όροι επιλεξιμότητας
για τα εν λόγω ζώα.

(3) Για να υπάρξει ανταπόκριση στις νόμιμες προσδοκίες των
παραγωγών, πρέπει να θεωρηθεί ότι η πληρωμή της πριμο-
δότησης σφαγής και των συναφών πρόσθετων ενισχύσεων
μπορεί να διενεργηθεί έως τις 15 Οκτωβρίου 2006, όσον
αφορά τα ζώα που εσφάγησαν σε σφαγείο κατά τη διάρκεια
του έτους 2001 στο πλαίσιο της επιζωοτίας αφθώδους
πυρετού, κατ’ εφαρμογή της οδηγίας 85/511/ΕΟΚ του Συμ-
βουλίου, της 18ης Νοεμβρίου 1985, για τη θέσπιση κοινο-
τικών μέτρων για την καταπολέμηση του αφθώδους πυρε-
τού (2).

(4) Για τους ίδιους λόγους, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί επίσης
η δυνατότητα αυτή όσον αφορά τα ζώα που εσφάγησαν σε
σφαγείο κατά τη διάρκεια των ετών 2000, 2001, 2002 και
2003 στο πλαίσιο των μέτρων καταπολέμησης της σπογγώ-
δους εγκεφαλοπάθειας των βοοειδών που εγκρίθηκαν δυνά-
μει της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και
ζωοτεχνικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό

εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προο-
πτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (3), και του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2001, για
τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξά-
λειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπα-
θειών (4).

(5) Οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 που
διέπουν τις άμεσες ενισχύσεις καταργήθηκαν με τον κανονι-
σμό (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συμβουλίου (5) από την 1η
Ιανουαρίου 2005. Κατά συνέπεια, τα μέτρα στα οποία ανα-
φέρεται ο παρών κανονισμός δεν δύνανται πλέον να εγκρί-
νονται βάσει των εν λόγω διατάξεων, πράγμα που οδηγεί σε
ένα ιδιαίτερο πρακτικό πρόβλημα.

(6) Είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι οι ενισχύσεις δυνάμει του
παρόντος κανονισμού χορηγούνται εντός ορισμένων ανωτά-
των ορίων και συνολικών ποσών.

(7) Τα ποσά της πριμοδότησης σφαγής και των πρόσθετων ενι-
σχύσεων θα μπορούσαν να είχαν συμπεριληφθεί στην αξία
των ζώων που είχε ληφθεί υπόψη για τον καθορισμό της
αποζημίωσης που χορηγήθηκε δυνάμει της αποφάσεως
90/424/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990,
σχετικά με ορισμένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τομέα (6),
και της αποφάσεως 2001/652/ΕΚ της Επιτροπής, της
16ης Αυγούστου 2001, σχετικά με χρηματοδοτική συμμε-
τοχή στην εξάλειψη του αφθώδους πυρετού στις Κάτω
Χώρες το 2001 (7). Η πληρωμή της πριμοδότησης σφαγής
και των πρόσθετων ενισχύσεων θα οδηγούσε, στην προκει-
μένη περίπτωση, σε υπεραντιστάθμιση των ζημιών των
δικαιούχων. Είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι οι αρμόδιες
αρχές των Κάτω Χωρών θα βεβαιώνονται, πριν χορηγήσουν
την πριμοδότηση σφαγής και την πρόσθετη ενίσχυση, ότι
αυτό δεν συμβαίνει.

(8) Δεδομένου ότι αποβλέπει στη ρύθμιση καταστάσεων αναφε-
ρομένων στα έτη 2000 έως 2003, πρέπει να προβλεφθεί η
άμεση έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού.

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης βοείου
κρέατος,
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(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 21. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1913/2005 (ΕΕ L 307 της
25.11.2005, σ. 2).

(2) ΕΕ L 315 της 26.11.1985, σ. 11. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 807/2003 (ΕΕ L 122 της 16.5.2003,
σ. 36).

(3) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2002/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (ΕΕ L 315 της 19.11.2002, σ. 14).

(4) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1041/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 187
της 8.7.2006, σ. 10).

(5) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 953/2006 (ΕΕ L 175 της
29.6.2006, σ. 1).

(6) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 19. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με την απόφαση 2006/53/ΕΚ (ΕΕ L 29 της 2.2.2006, σ. 37).

(7) ΕΕ L 230 της 28.8.2001, σ. 8.



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Η πριμοδότηση σφαγής και οι συναφείς πρόσθετες ενισχύσεις
μπορούν να χορηγούνται στις Κάτω Χώρες έως τις 15 Οκτωβρίου
2006 για τα ζώα που εσφάγησαν σε σφαγείο το 2001, στο πλαίσιο
της επιζωοτίας αφθώδους πυρετού, δυνάμει της οδηγίας
85/511/ΕΟΚ.

2. Η πριμοδότηση σφαγής και οι πρόσθετες ενισχύσεις μπορούν
επίσης να χορηγούνται για τα ζώα που εσφάγησαν σε σφαγείο λόγω
εφαρμογής μέτρων καταπολέμησης της σπογγώδους εγκεφαλοπά-
θειας των βοοειδών, δυνάμει της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ και του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001, στη διάρκεια της περιόδου εφαρ-
μογής τους, το ενωρίτερο από την 1η Ιανουαρίου 2000 και το
αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2003.

Άρθρο 2

1. Ενόψει χορήγησης της πριμοδότησης σφαγής, η αρμόδια
αρχή των Κάτω Χωρών βεβαιώνεται ότι κατά το χρόνο της
σφαγής τους, τα ζώα πληρούσαν τους εξής όρους επιλεξιμότητας:

α) οι ταύροι, τα βόδια, οι αγελάδες και οι δαμαλίδες ήταν ηλικίας
τουλάχιστον οκτώ μηνών·

β) τα μοσχάρια ήταν ηλικίας άνω του ενός μηνός και κάτω των
επτά μηνών.

Η πριμοδότηση καταβάλλεται στον παραγωγό ο οποίος διατήρησε
το ζώο επί ελάχιστο διάστημα υποχρεωτικής κατοχής δύο μηνών, η
λήξη του οποίου τοποθετείται σε λιγότερο από ένα μήνα πριν από
τη σφαγή.

2. Η πριμοδότηση σφαγής χορηγείται εντός των ορίων του μη
χρησιμοποιηθέντος μέρους του εθνικού ανωτάτου ορίου 1 207 849
χονδρών βοοειδών και 1 198 113 μοσχαριών κάθε έτος.

Το ποσό της πριμοδότησης καθορίζεται, ανά επιλέξιμο ζώο που
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α), σε 27 ευρώ για το
ημερολογιακό έτος 2000, σε 53 ευρώ για το ημερολογιακό έτος
2001 και σε 80 ευρώ για τα ημερολογιακά έτη 2002 και 2003.

Το ποσό της πριμοδότησης καθορίζεται, ανά επιλέξιμο ζώο που
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), σε 17 ευρώ για το
ημερολογιακό έτος 2000, σε 33 ευρώ για το ημερολογιακό έτος
2001 και σε 50 ευρώ για τα ημερολογιακά έτη 2002 και 2003.

Άρθρο 3

Η αρμόδια αρχή των Κάτω Χωρών καταβάλλει πρόσθετες ενισχύσεις
κατά κεφαλήν και κατά μονάδα πριμοδότησης για σφαγή, σε συν-
άρτηση με αντικειμενικά κριτήρια στα οποία περιλαμβάνονται ιδίως
οι ιδιαίτερες διαρθρώσεις και όροι παραγωγής, και κατά τρόπο που
να εξασφαλίζεται ισότητα μεταχείρισης μεταξύ των παραγωγών και
να αποφεύγεται κάθε στρέβλωση της αγοράς ή του ανταγωνισμού.
Οι ενισχύσεις αυτές δεν συνδέονται με τις σημειούμενες στην αγορά
διακυμάνσεις των τιμών.

Οι πρόσθετες ενισχύσεις χορηγούνται εντός των ορίων του μη χρη-
σιμοποιηθέντος μέρους ενός συνολικού ποσού 8,4 εκατ. ευρώ για
το 2000, 16,9 εκατ. ευρώ για το 2001 και 25,3 εκατ. ευρώ για
καθένα από τα έτη 2002 και 2003.

Άρθρο 4

Τα ποσά της πριμοδότησης σφαγής και της συμπληρωματικής ενί-
σχυσης χορηγούνται υπό τον όρο ότι ούτε είχαν συμπεριληφθεί
στην αξία των ζώων που είχε ληφθεί υπόψη για τον καθορισμό
της αποζημίωσης που χορηγήθηκε δυνάμει της αποφάσεως
90/424/ΕΟΚ και της αποφάσεως 2001/652/ΕΚ, ούτε είχαν πράγ-
ματι καταβληθεί για τους σκοπούς αυτούς.

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 20 Ιουλίου 2006.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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